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Alla plogarna hafva stålunderrede och den 

bästa konstruktion; ett bevis att så är, då. 

ingen jord fastnar på dessa plogar, icke ens 
första fåran, om det är så lös jord som ej har 

någon motståndskraft. .
Bill och slitskor (landsidor) passar till alla 

plognummer. 
S. k. dubbelåsplogar är föråldrade och. 

böra ej inköpas som nya. Dess hylsa gå sön- 
der och knifven kan ej ställas på. bästa sätt. 
Att en plogås bör vara så stark, att den un- 
der alla förhållanden står sin riktning, iannat 
fall är den för klen. 

Plogarna som nu utgår äro försedda med 
en ny sorts hylsor, som äro bättre och starkare 
än de gamla vanliga. 

En ny plogmodell har tillkommit, genom 
den införskrifna Amerikanska plogen »Albion». 

Dess meriter har undertecknad hafvit på 
plogen N20 7 A under 6 års tid, utom skum- 
risten (förplogen). 

Amerikanska plogens meriter ligger där 

öfverlägset, att den har en skumrist, som gör 
en djup skära i jorden, och detta förorsakar 
att intet ens långt gräs af en nyplöjd Vall 



  

   
synes till; tiltan lägges bättre, är lättare att få 
mull för sâdden; vid nedplöjning där halmig 
gödsel ligger utbredd, r0f-, moröt- och hvit- 
betbläst, makar skumristen undan i fårans bot- 
ten_ att den ej blir synlig. Själfva tiltan tages 
och större och täcker väl öfver. 

Vid hvarje nytt som kommer i marknaden, 
utpuffas vanligen öfver höfvan. Så ock med 
den amerikanska plogen: »Att ingen fabrik 
i Världen kan härda stål så hårdt som det är 
pä plogen Albiom. Detta är ej sant. Alla 
större plogfabriker i Amerika härdar och slipar 
plogarna på samma sätt som det är på »Albi0n»; 
men de göra ändå mer: De göra vändskif- 
van af hälften järn och stål. Den blir då mer 
än dubbelt så grof kant som på »Albion», och 
en sådan vändskifva har mycket högre hård- 
hetsgrad än på den nämnda plogen, och större 
varaktighet. 

Det skulle vara ett dåligt bevis, om ingen 
svensk plogtillverkare kunde göra sâdane ploé 
gar, och inbespara för vårt jordbruk, ett oskä-i 
ligt högt pris för den amerikanska plogen, 
som kostar 70 kronor. 

Af redskap som äfven ställes i första 
rummet, är den två- och fyrskäriga plogen 
förenad till en enda, och kan omställas på 
några minuter, äfven ut på fältet. -- Som 
tvåskärig »nedplöjes all gödsel, inbesparar mer 
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än en man och ett par dragare pr dag; tager 
bredare fåror och täcker äfven halmig gödsel 
bättre än de vanliga plogarna. “Vid potatis- 
sättning besparas på samma vis en man och 

ett par dragare, då den tager två fåror på en 

gång; förplogen ställes grundare, i den fåran 

lägges potatisen, den eftersta plogen djupare 
som täcker öfver. Plogen drages lätt, emedan 
den bäres på sina tre hjul. -›- Vid plöjning 
af hafrestubb på lös jord, användes den som 
tvåskärig med största fördel. 

Plogen N:0 6 utför arbetet på djupet. Där 
det är djup matjord, som ej kunnat upptagits 
med vanlig i plog; där det är öfverfullt med 
ogräs och ogräsfrön i jorden och är djup 
mylla under, så användes denna plog. Ogrä- 
set försvinner i djupet och den upptagna nya 
jorden blir fredad för ogräset. i 

N:0 14 patentknif, ansättas på hvilken 
plog som helst, är särdeles behöflig, spar 
dragkraft. De första patentknifvarna, som ut- 
sändes hade för veka blad, detta är afhjälpt. 

N:0 22 Hackelseverk är ovillkorligt det 
bästa i sitt slag; gå lätt och varar mansåldrar. 

N:0 2 3 äro särdeles passande tröskverk 
för den mindre jordbrukaren, gå mycket lätt 
och har stor afverkningsförmåga. 

Handtröskverket är något nytt utmärkt, 
går särdeles lätt -och drages af två personer, 



   

  

urtröskar två tunnor i timmen. -- Lägsta pris 
af alla handtröskverk. 

Potatisupptagningsmaskinen med dess hand- 

redskap därför - se beskrifningen därom. 

N:0 9 och 1 1 äro de alldra bästa harfvar. 

Har stora fördelar framför de gamla, användas 

på all slags__jord. 
Obs. Onskas plogarne N:0 4 och N:0 4 

A ñnslipade, då ökas priset 10 kronor pr styck. 
A de flesta gårdar ligga gamla odugliga 

plogar, som gått tungt och gjordt ett dåligt 
arbete, att de blifvit kasserade. 

Sådana plogar omgöras här, de få den 

nya konstruktion, för billigt pris. De sändas 

under adr.: »gamla plogar» till Ulricehamns 
station f. v. b. till Wik. Tydlig adr. hvarifrån 

de äro, så att hvar och en får sitt åter. Frak- 

ten bör betalas på järnvägen. 
Redskapen levereras i Ulricehamn. An- 

märkningar, ej gjorda inom 14 dagar efter va- 

rans ernottagande godkännes icke. 
Undertecknad har sedan 1852 erhållit för 

sin redskapstillverkning i belöning 6 guldme- 
daljer, 42 si1fver-, 16 brons- och 18 hedersdi- 

plomer samt ñera tusen kronor i premier. 
Förfrågningar besvaras pr omgående. 
Dalstorp, Wik via Ulricehamn i April 1895. 

I. F. fit/antik. 
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Enbetdsplegar göres defdter be- 

 14 och 15 kr. /
Torfrifningsmaskin för hand- 
kraft, kan äfven dragas med 
rem 
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. . . . . . . . . . . o .

_ställning och kostarv-l2, 13 - 
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fjederpivnnar med lås 0. billar 
af härdat stål, jämna-m . .

él-skärig plog-af stål .
2-, 3- 0. 4-skärig dzo af stål 

Patentvplogknif: som passar att V
påsätta hvilken plog som A 

helst inbesparar fr. 15 till 
30 proc. i dragkraft . . . .
Hästhacka. ,med ,järnställning 
Fårplog . . . . . . . . . .

orot- och hvitbetupptagøate y
Billar till “plögarna »- en V
bill passar till alla plogarnam 
--afstål;...._..... 
Landsidor till plogarna . . .
Rullharñ pinnar sitter i spiral /

Såskäppa_ för båda händer . 
. Hackelseverk, skär från 1 
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tum till 2 tum, en knif, stor 

afverkningsförnnåga . . . . . i: 
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. Tröskverk för 2 enbetan . .å kr. 110: 
Dzo “

,, 2 pan. . ; . ,,*.130:_ 
. Moderna giggkärror, omålade ,,_ 80: 

D:0 d:0 målade 
och klädda . . ,.  . .v . . . 

. Moderna Hätade korgsiädar, A* ser lika hätta ut om en per- w
. son åker i den eller fyra per- 

söner, mycket låttgångna . .å 
. Dzo å d:0 
. Rullknif till plogar . . . . .
. Ploggrimma, att ansätta på 

hvilken plog som helst då 
man kan plöja nära diket där 

dragare ej kan gå så, nära,
å och där det är så. lös mark 

att devej kan gå [i fåran, utan 
måste gå på det oplöjda, så- 
ledes hindras aldrigplöjning 

wnärawdiken eller å lös mark 

Potátisupptagare Nzo 1, se beskrif- 

ningen .
I
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Räta rifvan 

Krokrifvån- 

; Tröskvefk för handkraft, n
tion; går lätt, har stor afverk- 

 
 

ningsförmåga . . . å 


